
SHOTGUN GHOST RING SIGHT SETS - MOSSBERG 500 GHOST RING
SIGHT SET

TacStar’s Saddle Sights are the answer for those looking to equip their shotgun
with ghost ring style sights, but don’t want the hassle of drilling and tapping.
These easy to install sights simply slide over the receiver and attach using the
existing trigger assembly pin holes. The front sight slides over the muzzle and is
locked in place using a non-marring clamping block. The sights install in a matter
of minutes and are just as easily removed if you want to return your shotgun to its
original set-up. The sights are made of tough, durable polymer and are adjustable
for both windage and elevation. The front sight band is dimensioned to allow
clearance for magazine extensions or other accessories, and fits barrels with
bead or bead/pedestal base sights. The Saddle Sights are the perfect addition to
a 3-Gun, home defense, or deer hunting shotgun.

Attributes

Name: MOSSBERG 500 GHOST RING SIGHT SET
Manufacturer: TACSTAR
Product no.: 100039868
Mfr. No.: 1081215
Make: Mossberg
Model: 500
Sight Color: Black
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 229mm
UPC: 751103012154

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das SHOTGUN GHOST RING
SIGHT SET von TacStar

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SHOTGUN GHOST RING SIGHT SETS von TacStar! Diese Ghost
RingVisierungen sind eine hervorragende Möglichkeit, Ihre Mossberg 500 Schrotflinte zu verbessern. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers zur Installation und Nutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Schrotflinte vor der Installation der Visierungen entladen ist.
Verwende keine beschädigten oder abgenutzten Teile.
Achte darauf, dass die Visierungen sicher und fest montiert sind, bevor du die Schrotflinte benutzt.
Vermeide die Verwendung der Schrotflinte in nassen oder extremen Umgebungen, die die Sicht
beeinträchtigen könnten.
Trage beim Schießen stets geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Ohr und Augenschutz.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass deine Schrotflinte (Mossberg 500) entladen ist.
Montage der Hintervisierung:

Schiebe die Hintervisierung über den Empfänger.
Befestige die Visierung mit den vorhandenen Löchern für die Abzugsbaugruppe.

Montage der Frontvisierung:
Schiebe die Frontvisierung über den Lauf.
Sichere die Frontvisierung mit dem nicht verkratzenden Klemmblock.

Überprüfung: Überprüfe, ob alle Teile fest sitzen und die Visierungen korrekt ausgerichtet sind.

Nutzung

Stelle sicher, dass du die Schrotflinte in einer sicheren Umgebung und gemäß den geltenden Gesetzen
verwendest.
Übe regelmäßig, um mit der neuen Visierung vertraut zu werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr funktionsfähig ist, bringe es zu einer geeigneten Sammelstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder deinen
Händler.



Vielen Dank, dass du die Sicherheitshinweise beachtet hast. Wir wünschen dir viel Freude und Sicherheit beim
Einsatz deiner neuen Ghost RingVisierungen!
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Safety Instruction Guide for SHOTGUN GHOST RING
SIGHT SETS MOSSBERG 500 GHOST RING SIGHT
SET

Introduction
Thank you for choosing the TacStar Saddle Sights for your Mossberg 500 shotgun. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe installation and use of your new sight set. Please read this
manual carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your shotgun before installing any accessories.
Always treat your shotgun as if it is loaded, even when you believe it is not.
Keep your shotgun and its accessories out of reach of children and unauthorized users.
Always wear appropriate eye and ear protection when using your shotgun.
Regularly inspect your shotgun and accessories for any signs of wear or damage.
If you experience any issues with the sights or shotgun, cease use immediately and seek professional
assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the TacStar Saddle Sights with the Mossberg 500 shotgun.
Ensure that the sights are securely installed before using the shotgun.
Avoid using the shotgun in wet or muddy conditions that could affect sight performance.
Do not modify the sights or shotgun in any way that could compromise safety.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment at all times.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Prepare Your Shotgun: Ensure that your shotgun is unloaded and pointed in a safe direction at all times.
Locate the Trigger Assembly Pin Holes: Identify the existing pin holes on the receiver of your Mossberg
500.
Install the Rear Sight:

Slide the rear sight over the receiver.
Align it with the trigger assembly pin holes.
Secure the sight in place using the existing pins.

Install the Front Sight:
Slide the front sight over the muzzle.
Position it so that it is aligned with the rear sight.
Use the nonmarring clamping block to lock the front sight in place.

Check Stability: Ensure that both sights are securely fastened and do not move when adjusted.

Usage Instructions

After installation, check the alignment of the sights before firing.
Adjust the sights for windage and elevation as needed for accurate shooting.
Always perform a function check before using the shotgun to ensure that all components are working properly.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If you no longer need the sights, consider recycling them if possible.
Do not dispose of the sights in regular household waste. Check for designated disposal sites for firearm
accessories.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please contact the manufacturer directly through their
official channels. Ensure you have your product details ready for a more efficient response.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your TacStar Saddle Sights.
Always prioritize safety and be responsible in your use of firearms and accessories.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Miras Ghost Ring TacStar para Mossberg 500

Introducción
Gracias por elegir el conjunto de miras Ghost Ring de TacStar para su escopeta Mossberg 500. Este producto ha
sido diseñado para mejorar su experiencia de tiro, pero es importante seguir ciertas pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía proporciona información esencial sobre la seguridad y el uso adecuado
de las miras.

Directrices Generales de Seguridad
Antes de utilizar el producto, asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para su
uso.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Nunca utilices el producto si está dañado o si notas alguna anomalía.
Si experimentas algún problema durante la instalación o el uso, busca asistencia profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de instalar las miras.
No apuntes la escopeta hacia ti o hacia otras personas mientras instalas las miras.
Utiliza siempre gafas de protección y, si es necesario, protección auditiva durante el uso.
Familiarízate con el funcionamiento de las miras antes de utilizarlas en un entorno de tiro.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y sea segura antes de disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que la escopeta esté descargada y en un lugar seguro.
Instalación de la Mira Trasera:

Desliza la mira trasera sobre el receptor de la escopeta.
Asegúrate de que se ajuste a los agujeros existentes de los pasadores del ensamblaje del gatillo.

Instalación de la Mira Delantera:
Desliza la mira delantera sobre el cañón de la escopeta.
Utiliza el bloque de sujeción para fijarla en su lugar sin dañar el cañón.

Verificación: Asegúrate de que ambas miras estén firmemente instaladas y alineadas correctamente.

Uso

Ajusta la mira para deriva y elevación según tus necesidades.
Practica en un entorno seguro y controlado antes de utilizar la escopeta en situaciones reales.
Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte de las miras, sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de
plástico y componentes.
No tires las miras en la basura común. Busca puntos de reciclaje adecuados en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el producto, preguntas de seguridad o asistencia técnica, busca el contacto de
TacStar en su sitio web o a través de su servicio al cliente.



Recuerda siempre seguir estas instrucciones y pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz de las
miras Ghost Ring TacStar. Tu seguridad y la de quienes te rodean son lo más importante.
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Guide de Sécurité pour les Lunettes de Tir TacStar

Introduction
Merci d'avoir choisi le set de viseurs de tir TacStar pour votre fusil de chasse Mossberg 500. Ce guide vous fournira
des instructions et des conseils de sécurité pour garantir une utilisation correcte et sécurisée de votre produit.
Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser les lunettes de tir.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que votre fusil de chasse est déchargé avant d'installer ou d'utiliser les viseurs.
Ne laissez jamais un fusil chargé sans surveillance.
Gardez les viseurs hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état de vos viseurs pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évitez d'utiliser les viseurs dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter leur
performance.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifiez pas les viseurs. Toute modification peut compromettre leur sécurité et leur efficacité.
Utilisez uniquement les accessoires recommandés par le fabricant pour éviter des accidents.
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation du fusil pour protéger vos yeux.
Soyez conscient de votre environnement lors de l'utilisation du fusil afin de prévenir les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que votre fusil est complètement déchargé.
Installation du Viseur Arrière:

Glissez le viseur arrière sur le récepteur du fusil.
Fixezle en utilisant les trous de broche de l'assemblage de la détente existant.

Installation du Viseur Avant:
Glissez le viseur avant sur le canon.
Utilisez le bloc de serrage non marquant pour le maintenir en place.

Vérification: Assurezvous que les viseurs sont solidement fixés avant d'utiliser le fusil.

Utilisation

Une fois installé, ajustez les viseurs pour la dérive et l'élévation selon vos préférences.
Testez le fusil dans un environnement contrôlé avant de l'utiliser pour la chasse ou le tir.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les viseurs avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en polymère.
Si vous devez vous débarrasser des viseurs, envisagez de les retourner au fabricant pour un recyclage
approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour des informations supplémentaires.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions et lignes directrices, vous contribuerez à
garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre fusil de chasse équipé de viseurs TacStar.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto: Set di Mire Ghost
Ring TacStar per Mossberg 500

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Ghost Ring TacStar per il tuo fucile Mossberg 500. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso corretto del prodotto, in conformità con le normative
europee sulla sicurezza dei prodotti (EU GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva il manuale in un luogo sicuro per future consultazioni.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto, come specificato nel manuale.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o se hai dubbi sulla sua sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere le mire.
Segui sempre le pratiche di sicurezza standard per l'uso delle armi da fuoco.
Utilizza occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi il fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Rimuovi eventuali accessori esistenti che potrebbero ostacolare l'installazione delle mire.

Installazione della Mira Posteriore:

Posiziona la mira posteriore sopra il ricevitore del fucile.
Fissa la mira utilizzando i fori esistenti per i perni dell'assemblaggio del grilletto.
Assicurati che la mira sia ben salda in posizione.

Installazione della Mira Anteriore:

Posiziona la mira anteriore sopra la volata del fucile.
Utilizza il blocco di serraggio non marcante per fissarla in posizione.
Controlla che la mira sia allineata correttamente.

Regolazione:

Regola le mire per deriva ed elevazione secondo le tue preferenze.
Effettua prove di tiro per assicurarti che le mire siano impostate correttamente.

Rimozione delle Mire:

Se desideri ripristinare il fucile alla configurazione originale, rimuovi le mire seguendo il processo
inverso di installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in plastica e delle armi.
Contatta il tuo comune per informazioni sulle procedure di smaltimento corrette.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore autorizzato o il servizio
clienti del produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.

Ricorda, la sicurezza è fondamentale quando si utilizzano armi da fuoco e accessori. Segui sempre le indicazioni
fornite e non esitare a cercare assistenza professionale se hai domande o dubbi.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla zestawów celowników
SHOTGUN GHOST RING SIGHT SETS TACSTAR
MOSSBERG 500

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawów celowników SHOTGUN GHOST RING SIGHT SETS TACSTAR MOSSBERG 500.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz zgodności z regulacjami Unii
Europejskiej dotyczącymi bezpieczeństwa produktów. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu, prosimy o przestrzeganie poniższych zasad:

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj wszystkie elementy zestawu w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie kontroluj stan celowników i upewnij się, że nie wykazują oznak uszkodzenia.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas korzystania z broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Aby uniknąć potencjalnych zagrożeń związanych z użytkowaniem zestawu celowników, zapoznaj się z poniższymi
wskazówkami:

Upewnij się, że strzelba jest wyłączona i niezaładowana przed instalacją celowników.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać celowników samodzielnie.
Nie używaj celowników w warunkach, które mogą prowadzić do ich uszkodzenia (np. ekstremalne
temperatury, wilgoć).
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących użytkowania broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Poniżej znajdują się szczegółowe instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania zestawu celowników:

Instalacja celowników:

Upewnij się, że strzelba jest wyłączona i niezaładowana.
Zlokalizuj istniejące otwory na pin w zestawie spustowym strzelby.
Przesuń przedni celownik na wylocie i zabezpiecz go za pomocą zacisku, upewniając się, że nie rysuje
on powierzchni.
Sprawdź, czy celowniki są stabilne i prawidłowo zamocowane.

Użytkowanie celowników:

Po zainstalowaniu celowników, przetestuj ich działanie w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Dostosuj celowniki w poziomie i w pionie według potrzeb.
Regularnie sprawdzaj, czy celowniki są prawidłowo zamocowane przed każdą sesją strzelania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Aby odpowiednio zutylizować zestaw celowników, postępuj zgodnie z poniższymi wskazówkami:

Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji produktów plastikowych i elektronicznych.
Nie wrzucaj celowników do ognia ani nie poddawaj ich działaniu wysokich temperatur.
W przypadku uszkodzenia celowników, skontaktuj się z lokalnymi punktami zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy
o kontakt z odpowiednim punktem w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Zachęcamy do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych produktów lub incydentów odpowiednim władzom. Możesz
również sprawdzić aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, które mają na celu zapewnienie Twojego bezpieczeństwa oraz
bezpieczeństwa innych.
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SHOTGUN GHOST RING SIGHT SETS TACSTAR
MOSSBERG 500 GHOST RING SIGHT SET
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa SHOTGUN GHOST RING SIGHT SETS TACSTAR MOSSBERG 500 GHOST RING SIGHT SET tuotteen
turvallisuusohjeiden pariin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tämä osio sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka sinun tulee ottaa huomioon tuotteen käytössä:

Tuote on suunniteltu vain aikuisille käyttäjille. Älä salli lasten käyttää tätä tuotetta ilman valvontaa.
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä. Tarkista kaikki liitokset ja varmistusmekanismit.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat siinä vaurioita tai puutteita.
Vältä tuotteen käyttöä vaarallisissa tai epävakaissa ympäristöissä.
Pidä tuote poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Ennen käyttöä, varmista, että kaikki osat ovat paikallaan ja tiukasti kiinni.
Käytä vain suositeltuja lisävarusteita ja osia.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi tuotteen käytön aikana, lopeta käyttö heti.

Asennus ja käyttöohjeet

Tässä osiossa on vaiheittaiset ohjeet tuotteen asentamiseen ja käyttöön:

Asennus:

Varmista, että haulikko on tyhjennetty ja turvallinen.
Liukuta etutähtäin vastaanottimen päälle.
Kiinnitä tähtäin olemassa oleviin liipaisinsarjan pinneihin.
Lukitse etutähtäin paikalleen käyttämällä eimerkkaavaa puristussalvaa.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta haulikkosi tukevasti olkapäälle ennen laukausta.
Tarkista tähtäin ennen jokaista käyttökertaa varmistaaksesi, että se on oikein säädetty.
Käytä tähtäimien säätömahdollisuuksia tuulen ja korkeuden mukaan.
Poista tähtäimet tarvittaessa palauttaaksesi haulikkosi alkuperäiseen asetelmaansa.

Hävittämisohjeet
Kun et enää tarvitse tuotetta, hävitä se vastuullisesti. Älä heitä sitä tavalliseen jätteeseen.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet, jotka koskevat muovijätteen ja elektroniikan hävittämistä.
Jos mahdollista, vie tuote kierrätyspisteeseen tai käytä valmistajan tarjoamia hävityspalveluja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet.



Kiitos, että valitsit SHOTGUN GHOST RING SIGHT SETS TACSTAR MOSSBERG 500 GHOST RING SIGHT SET
tuotteen. Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita varmistat turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för SHOTGUN GHOST RING
SIGHT SETS TACSTAR MOSSBERG 500 GHOST RING
SIGHT SET

Introduktion
Tack för att du valt TacStar Saddle Sights för din Mossberg 500. Dessa sikten är designade för att förbättra din
hagelgevärsupplevelse med ghost ringstil sikten. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att undvika olyckor och skador.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller använder sikten.
Se till att hagelgeväret är i säkert läge (säkert) innan installation eller justering av sikten.
Undvik att rikta hagelgeväret mot något som du inte avser att skjuta på.
Kontrollera att sikten är korrekt installerade innan användning för att undvika felaktig avfyrning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Se till att hagelgeväret är avstängt och säkert.
Montering av sikten:

Glid det bakre siktet över mottagaren och fäst det med hjälp av de befintliga hålen för
avtryckarsamlingen.
Placera det främre siktet över mynningen och lås det på plats med den ickemärkande klämblocket.

Justering: Justera siktena för vindriktning och höjd enligt dina preferenser.
Kontrollera: Dubbelkolla att alla fästen är ordentligt åtdragna och att siktena sitter stabilt.

Användning

Rikta alltid hagelgeväret mot en säker riktning.
Kontrollera siktet innan varje användning för att säkerställa att det är korrekt justerat.
Om du behöver ta bort sikten, följ installationsstegen i omvänd ordning.

Avfallshantering
Kassera eventuella trasiga eller oanvändbara delar i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Försök att återvinna material när det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av TacStar Saddle Sights, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller besök TacStars officiella webbplats.

Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av dina TacStar
Saddle Sights. Tänk alltid på säkerheten och var medveten om din omgivning när du använder hagelgevär.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro SHOTGUN
GHOST RING SIGHT SETS TACSTAR MOSSBERG 500
GHOST RING SIGHT SET

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení mířidel SHOTGUN GHOST RING SIGHT SETS TACSTAR pro vaši brokovnici
Mossberg 500. Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a používání výrobku, které vám
pomohou zajistit bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s pokyny uvedenými v tomto dokumentu.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání brokovnice dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a zákony platné ve vaší oblasti.
Při nákupu výrobku online zkontrolujte, zda je prodávající registrován a splňuje požadavky na bezpečnost.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací mířidel se ujistěte, že je brokovnice vybitá a v bezpečném stavu.
Nepoužívejte mířidla, pokud jsou poškozená nebo vykazují známky opotřebení.
Při instalaci a používání mířidel dodržujte doporučené postupy, abyste se vyhnuli zranění.
Při úpravách nebo odstraňování mířidel používejte ochranné brýle a rukavice.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava brokovnice:

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá.
Odstraňte všechny náboje z brokovnice.

Instalace mířidel:

Posuňte zadní mířidlo přes receiver a připevněte ho pomocí stávajících otvorů pro kolíky spoušťového
mechanismu.
Přední mířidlo posuňte přes hlaveň a zajistěte ho pomocí nepoškrábávajícího svěrného bloku.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla správně upevněna a stabilní.

Používání mířidel:

Při střelbě se ujistěte, že máte správnou polohu a úchop brokovnice.
Používejte mířidla v souladu s pokyny výrobce a dodržujte bezpečnostní opatření.

Údržba mířidel:

Pravidelně kontrolujte mířidla na známky opotřebení nebo poškození.
Vyčistěte mířidla jemným hadříkem a neagresivními čisticími prostředky.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozený, zlikvidujte ho tak, aby se zabránilo nebezpečí zranění.

Kontaktní informace pro další podporu



V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné úřady nebo prodejce. Ujistěte se,
že máte k dispozici všechny relevantní informace o výrobku, včetně čísla výrobku a data zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich výrobků.


